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TOP

En Top apostamos por una gama de armarios y 
bloques que sea más que una simple solución de 
archivo. Hemos realizado un esfuerzo técnico e 
industrial para que la envolvente de las piezas se 
reduzca a su mínima expresión. Un producto con 
una estética diferencial donde cuerpo y estruc-
tura se perciben como una simple línea. Creemos 
haber logrado una de las soluciones más livianas 
y elegantes para un sistema de almacenamiento 
metálico.

Con Top, Vi offriamo una 
gamma di armadi e blocchi, che 
sia più di una semplice soluzio-
ne di archiviazione. Abbiamo 
dedicato un notevole impegno 
tecnico e industriale, affinché la 
forma avvolgente dei pezzi si 
riduca alla minima espressione. 
Ne è uscito un prodotto con 
un’estetica differenziata in cui il 
corpo e la struttura si percepi-
scono come una semplice linea. 
Crediamo di aver ottenuto una 
delle soluzioni più leggere ed 
eleganti per un sistema di archi-
viazione metallico.

Avec Top, nous misons sur 
une gamme d’armoires et de 
caissons qui soit plus qu’une 
simple solution de classement. 
Nous avons réalisé un renfort 
technique et industriel pour 
que l’enveloppe des pièces 
soit réduite à sa plus simple 
expression. Un produit avec 
une esthétique différentielle 
où le corps et la structure sont 
perçus comme une simple ligne. 
Nous croyons avoir réussi une 
des Solutions les plus légères et 
élégantes pour un système de 
rangement métallique.

Armario Top serie 80 con puer-
tas batientes y acabado en epoxi 
gris grafito.
Armadio Top serie 80 ad ante 
battenti e finitura a polveri epos-
sidiche. 
Armoire Top série 80 à portes 
battantes et finition à époxy gris 
graphite.

ARMARIO TOP
ARMADIO TOP
ARMOIRE TOP

BLOQUE TOP
CASSETTIERA TOP
CAISSONS TOP
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TOP SERIE 80 / 100
La mayoría de las necesidades 
de archivo pueden solucionarse 
con pocas soluciones distintas. 
En Top hemos simplificado la 
gama y desarrollado las más 
necesarias en anchuras de 80 o 
100 cm. Seguro que encuentras 
lo que necesitas.

TOP SERIE 80 / 100
La maggior parte delle neces-
sità di archiviazione possono 
essere risolte con poche solu-
zioni diverse. Con Top, abbiamo 
semplificato la gamma e svilup-
pato le soluzioni più richieste 
nelle larghezze di 80 o 100 cm. 
Troverete sicuramente ciò che 
vi serve.

TOP SERIE 80 / 100
La plupart des besoins de 
classement peuvent être 
résolus avec un minimum  de 
solutions différentes. Avec Top, 
nous avons simplifié la gamme 
et développé les solutions les 
plus nécessaires en largeurs de 
80 ou 100 cm. Vous trouverez 
sûrement ce dont vous avez 
besoin.

Tapa opcional.
Coperchio opzionale.
Dessus en option.

Trasera tapizada opcional.
Retro rivestito opzionale. 
Derrière tapissé en option.

Regulación altura del estante.
Regolazione altezza del ripiano.
Réglage en hauteur de la tablette.

Estante para carpetas colgantes.
Scaffale per cartelle appese.
Tablette pour dossiers suspendus.
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A través de tecnologías com-
plejas hemos conseguido una 
gama de producto funcional 
con la mínima expresión de 
diseño.

Grazie al ricorso di tecnologie 
complesse, abbiamo realizzato 
una gamma di prodotti funzio-
nali, con la minima espressione 
di design.

Par le biais de technologies 
complexes, nous avons réussi 
une gamme de produit fonc-
tionnel avec la plus simple 
expression de design.



TOP BLOQUES
Pensados para archivar y 
guardar los documentos que 
siempre necesitamos más a 
mano. El bloque Top es la pieza 
más sofisticada de la gama y 
representa el estándar de cali-
dad en sus acabados. Ideal para 
combinar con mesas operativas 
de alta calidad y un diseño de 
líneas puras.

TOP BLOCCHI
Pensati per archiviare e conser-
vare i documenti che vogliamo 
tenere a portata di mano. Il 
blocco Top è il pezzo più sofisti-
cato della gamma e rappresen-
ta lo standard di qualità nelle 
sue finiture. Ideale da combi-
nare con scrivanie operative 
di alta qualità e con un design 
dalle linee pulite.

TOP CAISSONS
Pensé pour classer et garder 
les documents que nous avons 
toujours besoin d’avoir à portée 
de la main. Le caisson Top est 
la pièce la plus sophistiquée 
de la gamme et il représente le 
standard de qualité dans ses 
finitions. Idéal quand on le com-
bine avec des tables de travail 
de haute qualité et un design 
aux lignes pures.

Bandeja porta lápices.
Portapenne
Porte-crayons

Cajón extraíble.
Cassetto
Tiroir

Bloques Top indepen-
dientes acabados en gris 
verdoso.
Blocchi Top indipendenti, 
finiture in grigio verdastro.
Caissons Top indépen-
dants finis en gris brun.
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MÓDULOS ESTANDAR  MODULI STANDARD  MODULES STANDARD

TOP CABINETS

SERIE 80  SERIE 80  SERIE 80 SERIE 100  SERIE 100  SERIE 100

H 72 1E 1E 

H 102 2E 2E 

H 132 3E 3E  

H 160 4E 4E 3E

H 180 4E 4E 3E

H 200 5E 5E 4E

DETALLES TÉCNICOS Y ACABADOS  CARATTERISTICHE TECNICHE E FINITURE  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES ET FINITIONS

TAPA OPCIONAL 
Acabados
Metálica, Estratificado, 
Madera

Sistema de Nivelación. Sistema di Livellazione Système de mise à 
niveau.

COPERCHIO  
OPZIONALE Finiture 
Metallica, Stratificata, 
Legno.

DESSUS EN OPTION 
Finitions
Métallique, stratifiée, 
bois.

Laterales micro-per-
forados que permiten 
colocar el estante en la 
altura deseada.

Lati micro perforati che 
consentono di situare 
il ripiano all’altezza 
desiderata.

Latéraux micro-perfo-
rés qui permettent de 
placer la tablette à la 
hauteur souhaitée.

TRASERA OPCIONAL
Estratificado, Madera, 
Metálica, Tapizada.
RETRO OPZIONALE
Stratificato, Legno, 
Metallico, Rivestito.
DERRIèRE EN OPTION
Stratifié, bois, 
métallique, tapissé.

Estante metálico para 
suspender carpetas, 
regulable en altura.

Scaffale metallico per 
appendere cartelle, 
altezza regolabile.

Tablette métallique 
pour suspendre des 
dossiers, à hauteur 
réglable.

Cuerpo metálico
de acero pintado
en epoxi.

Struttura metallica di 
acciaio verniciato a 
polveri epossidiche 

Corps métallique en 
acier peint en époxy.

TIPO DE TIRADOR  MANIGLIA  TyPE POIGNéE

Tirador sonrisa Tirador varilla U Tirador Varilla C Tirador Encastrado Tirador exclusivo puerta cristal Tirador Cuadrado
Maniglia a sorriso Maniglia in U_form Maniglia in C_form Integrata Maniglia solo per vetro Maniglia quadrata
Poignée ABS Poignée chromée U Poignée chromée C Encastée Poignée exclusive portes vitrées Pignée carrée



BLOQUES  CASSETTIERA  CAISSON

TOP BLOCKS

RODANTE  CASSETTIERA SU RUOTE  CAISSON MOBILE

P60 1, 3, 6 1, 3, 3, 330

57

72

66

72 72

68

RODANTE  CASSETTIERA SU RUOTE  CAISSON MOBILE

P60

P80

P60

P80

3, 6 3, 3, 3

3, 6 3, 3, 3

1, 3, 6 1, 3, 3,3

1, 3, 6 1, 3, 3,3

P60

P80

1, 6, 6 1, 3, 3, 6 1, 3, 3, 3, 3

1, 6, 6 1, 3, 3, 6 1, 3, 3, 3, 3

40

ALTURA MESA  ALTEZZA SCRIVANIA  HAUTEUR DE TABLE

Ya-Tec-Bisel-Dynámica.

P60

P80

P60

P80

1, 6, 6 1, 3, 3, 6 1, 3, 3, 3, 3

1, 6, 6 1, 3, 3, 6 1, 3, 3, 3, 3

1, 6, 6 1, 3, 3, 6 1, 3, 3, 3, 3

1, 6, 6 1, 3, 3, 6 1, 3, 3, 3, 3

40 40

APOYO LATERAL  SUPPORTO LATERALE  CAISSON jUxTAPOSé APOYO LATERAL  SUPPORTO LATERALE  CAISSON jUxTAPOSé

Bisel. Dynámica.

APOYO SUPERIOR  SUPPORTO SUPERIORE  APPUI SUPéRIEUR APOYO SUPERIOR  SUPPORTO SUPERIORE  APPUI SUPéRIEUR

P60

P80

P60

P80

1, 6, 6 1, 3, 3, 3

1, 6, 6 1, 3, 3, 3

1, 6, 6 1, 3, 3, 3

1, 6, 6 1, 3, 3, 3

40 40

Bisel. Dinámica.
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52

40

57

40

FINITURE  FINITIONS

ACABADOS

1.2

1.3 

1.4

1.2

1.3 

1.4

1.2

1.3 

1.4

1.2

1.3 

1.2

1.3 

1.1

1.3

1.1

1.3

1.1

1.3

1.2

DISPONIBLE 
DISPONIBILE 
DISPONIBLE

ESTRATIFICADO
LAMINATO HPL
STRATIFIé

LACADO
LACCATO
LAQUE

PINTURA PLANA
VERNICE
PEINTURE EPOxy

MADERA
LEGNO
BOIS

PINTURA
METALIZADA
V. METALLIZZATA
EPOxy MéTALLISé

CUERPO (1.1)
CORPO (1.1)
STRUCTURE(1.1)

TAPA* (1.2)
TOP (1.2)
DESSUS (1.2)

FRENTE (1.3)
FRONTALE (1.3)
FAçADE (1.3)

TRASERA* (1.4)
SCHIENALE (1.4)
DERRIéRE (1.4)

*Opcional  / opzionale / option
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info@dynamobel.com
  
CENTRAL BOX, SPAIN
Ctra. de Guipúzcoa Km 7,5 
Apdo. 1074 31080 Pamplona 
Navarra,  Spain 
T +34 948 303 171 
F +34 948 302 581
info@dynamobel.com

www.dynamobel.com

Nos salimos de la estructura rígida de muchas 
empresas del sector en el que se imponen solu-
ciones estándar sin cuestionarse las limitacio-
nes que éstas imponen en las buenas ideas.

Nuestro propósito es ir más allá, un paso 
por delante, porque creemos que las buenas 
ideas merecen más que una solución masiva.

Trabajamos por entender a los creadores 
y explorar formas de resolver sus obras, que 
ofrezcan un adecuado equilibrio entre persona-
lización e industrialización. Las buenas ideas no 
comprometen forma ni función. Defenderemos 
esto ante todo.

Ci allontaniamo dalla struttura rigida di molte 
aziende del settore, che impongono soluzioni 
standard senza tenere conto dei limiti che esse 
rappresentano per le buone idee.

Il nostro proposito è di andare oltre, un pas-
so avanti, perché crediamo che le buone idee 
meritino più di una soluzione standardizzata.

Lavoriamo per capire i creativi ed esplo-
riamo nuovi modi di interpretare le loro opere, 
per offrire un giusto equilibrio tra la persona-
lizzazione e l’industrializzazione. Le buone idee 
non compromettono né la forma né la funzione. 
Questo è ciò che saremo sempre pronti a 
difendere.

Nous sommes sortis de la structure rigide de 
nombreuses entreprises du secteur dans lequel 
s’imposent des solutions standard sans qu’on 
se pose la question des limitations que celles-ci 
imposent aux bonnes idées.

Nous voulons aller plus loin, parce que nous 
croyons que les bonnes idées méritent autre 
chose qu’une solution massive. Nous travaillons 
pour comprendre les créateurs et explorer des 
façons de résoudre leurs œuvres, qui offrent un 
équilibre approprié entre personnalisation et in-
dustrialisation. Les bonnes idées n’engagent ni 
forme ni fonction. C’est ce que nous défendons 
avant tout.
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